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 1. Щ Е  

 танок предназначен для пиления изделий из дерева и подобных материаловз а также твердых полимерных материаловй 
     ельзя пилить изделия из металлай 
     бработка других материалов недопустимаз или может производиться только после консультации с представителями компаниий 
     аряду с указаниями по технике безопасностиз содержащимися в инструкции по эксплуатацииз и особыми предписаниями ашей страны необходимо принимать во внимание общепринятые технические правила работы на деревообрабатывающих станкахй 
     аждое отклонение от этих правил при использовании рассматривается как неправильное применение и продавец не несет ответственность за поврежденияз произошедшие в результате этогой 
     станке нельзя производить никаких технических измененийй 
    тветственность несет только пользовательй 
    спользовать станок только в технически исправном состояниий ля станков ннл х оединительный кабель гили удлинительд от автомата защиты и от источника электропитания до станка должен быть не менее оxмз мм2 гжелательно медныйз трѐхжильныйз с сечением каждой жилы не менее мзр мм2). ля станков оул х оединительный кабель гили удлинительд от автомата защиты и от источника электропитания до станка должен быть не менее пxмзр мм2 гжелательно медныйз четырѐхжильныйз с сечением каждой жилы не менее мзр мм2). 

     танок разрешается эксплуатировать лицамз которые ознакомлены с его работойз техническим обслуживанием и предупреждены о возможных опасностяхй 
     сли ы при распаковке обнаружили повреждения вследствие транспортировкиз немедленно сообщите об этом ашему продавцуй е запускайте станок в работу!  
 
 
 



 
 

2. Е Е Е Е  

 

     JPS-10TS 
  (220B)    708481-ru 
  (380B)    708481-3ru 

    (220B)  1,3  S1 
   (220B)  2,4  S6 

    (380B)  2,0  S1 
  (380B)  3,2  S6 

      1115  x 685  
      508  x 685  
      820  

    ./ .  254 /30  
     4200 /  

      90°/45°80 /54  
     90°- 45° 

       ( )   760  
      

     100  
 (  x  x )    1524  x 685  x 1016  

       140  
 
 
 
 

е х пецификация данной инструкции является общей информациейй анные 
технические характеристики были актуальны на момент издания руководства по эксплуатациий 
омпания Walter Meier оставляет за собой право на изменение конструкции и комплектации без 

уведомления потребителяй 
онтаж, наладказ регулировка и техническое обслуживание оборудования осуществляются 

покупателемй 
 

 



 

ой Е   

 ( . и ю ацию 2) 
1- тол Чугунный гне показан) 

1- ильный диск гне показанныйд 
1- евое  расширение - (A) 

1- равое  расширение - (B) 

1- ластиковый короб со штуцером (C) 

4- оги гD) 

4-опоры (E) 

1- пор для пиления под углом  до пр градусов(F) 

1-Handwheel – штурвал установки высоты пильного диска (G) 

1-Handwheel - штурвал установки наклона пильного диска (H) 

1- ащитный кожух пильного диска с расклинивающим ножом (J) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

И  2 

 



 

пй   Е Е Е  

ехника безопасности включает в себя также соблюдение инструкции по эксплуатации и техническому обслуживаниюз предоставленные изготовителем. сегда храните инструкциюз предохраняя ее от грязи и влажностиз передавайте дальнейшим пользователямй жедневно перед включением пилы проверяйте функционирование необходимых защитных устройствй становленные дефекты пилы или защитных устройств необходимо незамедлительно устранить с помощью уполномоченных для этого специалистовй е включайте в таких случаях пилуз выключите ее из элй сетий рименяйте необходимые согласно предписаниям средства личной защитый адевайте плотно прилегающую одеждуз снимайте украшенияз кольца и наручные часый ля работы с пильным диском надевайте рабочие перчаткий сли у ас длинные волосыз надевайте защитную сетку для волос или головной уборй ри работе с длинными заготовками используйте соответствующие удлинения столаз роликовые опорый еред началом работы проверьте правильное направление вращения пильного дискай ильный диск должен достичь максимального числа оборотовз прежде чем начать пиленией братите внимание на время замедления диска до полной остановкиз оно не должно превышать мл секй е допустима остановка пильного диска путем бокового нажатияй збегайте обратного удара заготовкий сегда применяйте расклинивающий нож и защитный кожух пильного дискай асстояние между пильным диском и расклинивающим ножом должно составлять от н до р ммй ри пилении круглых заготовок закрепляйте заготовку от проворачиванияй ри пилении больших заготовок применяйте соответствующие вспомогательные средства для опорый ледите за темз чтобы все заготовки были надежно закреплены во время работыз и было обеспечено их безопасное движенией икогда не удерживайте заготовку просто рукамий оперечные распилы выполняйте только с помощью упорай икогда не хватайтесь за вращающийся пильный дискй ри продольном пилении коротких заготовок гменьше чем мнл ммд применяйте толкательй оперечную распиловку проводите только с применением подвижных салазок и торцового упорай икогда не пилите одновременно несколько заготовокз а также связок из нескольких деталейй ледите за темз чтобы отпиленный материал не был захвачен зубьями пильного диска и отброшен вверхй 
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спользование пазовых фрез, а также пильных дисков для выборки пазовз недопустимой е применяйте циркулярную дисковую пилу для выбора шпунтовз нарезания пазов и шлицов е используйте станок в целяхз для которых он не был сконструированз не применяйтез напримерз циркулярную пилу для вырезки сучковй тпиленныез закрепленные заготовки удаляйте только при выключенном моторе и полной остановке пильного дискай ледите за темз чтобы вентиляционные пазы мотора были всегда чистыми и открытымий станавливайте пилу таким образомз чтобы оставалось достаточно места для обслуживания и для подачи заготовокй беспечьте хорошее освещенией ледите за темз чтобы пила была надежно закреплена на ровной поверхностий ледите за темз чтобы электропроводка не препятствовала рабочему процессу из через нее нельзя было споткнутьсяй ержите рабочее место свободным от посторонних предметовй е оставляйте без присмотра включенный станокз всегда выключайте егоз прежде чем покинуть рабочее местой е используйте пилу во влажных помещенияхз не оставляйте еѐ под дождемй е используйте станок вблизи горючих жидкостей или газовй бычное  искрение щеток может привести к  возгораниюй ледите за соблюдением мер по противопожарной безопасностиз например наличие огнетушителя на рабочем местей ледите за темз чтобы не образовывалась большая концентрация пыли – всегда применяйте соответствующую вытяжную установкуй ревесная пыль может быть взрывоопасной и опасной для здоровья  еред работой удалите из заготовки гвозди и другие инородные телай еобходимо соблюдать указания о минй и максй размерах заготовокй е перегружайте станок – он будет лучше и дольше работатьз если ы будете применять его в соответствии с его  мощностьюй тружку и части заготовок удаляйте только при выключенном станкей икогда не переносите режущий инструмент над сетевым проводомз и не тяните за негоз для тогоз чтобы вытащить штекер из розеткий ержите сетевой провод подальше от нагревательных элементовз масла и острых кромокй аботы по электрике станка должны выполняться только квалифицированными электриками. длинительный кабель всегда отматывайте от барабана полностьюй емедленно заменяйте поврежденный сетевой кабельй икогда не используйте пилуз если возникли проблемы с выключателемй се работы по установкез монтажуз чистке должны производиться только после отключения станка из элй сетий сли вы производите замену пильного дисказ то обращайте внимание на тоз чтобы разводка зубьев пилы была не ужез а пильный диск не шире толщины расклинивающего ножай ельзя применять пильные диски из быстрорежущей стали гHSSдй оврежденные диски немедленно заменитей зношенный вкладыш стола немедленно заменитей 
 

 

пймй Е  

аже при правильном использовании пилы остаются приведенные ниже опасностий пасность ранения свободно вращающимся пильным дискомй пасность из-за излома пильного дискай пасность ранения отлетевшими частями заготовокй пасность от шума и пылий бязательно надевайте средства личной защиты гзащита глазз ушей и дыхательных путейдй рименяйте вытяжные установки! пасность удара токомз при неправильной прокладке кабеляй 
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1 10-12mm    
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1 2.5-    

 
                                                                                                              И  3 

:  ,  ,      
 

 
 

      .  4   . 

1-    Handwheel (A) 

1-   (B) 

4-      (C) 

8 -    M8x20 (D) 

2 -    M8x10 (E) 

8 -     M6x16 (F) 

16-      M6x12 (G)  

1-       M5x12 (H) 

8 -   M8 (J) 

1 -   M5 (K) 

2-   M8 (L) 

8-   M6 (M) 

8-  M6 (N) 
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 сли при распаковке ы обнаружите повреждения вследствие транспортировкиз не запускайте станок в работуй емедленно сообщите об этом ашему продавцуй тилизируйте упаковку в соответствии с нормами охраны окружающей средый далите защитную смазку от ржавчины с помощью мягких растворителейй 



  

   5: 
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2.     (D). 
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3.         ( . ),   
  (F, G)     (H)     (J). 

4.    (F, G). 
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 handwheel (B) ,     .    
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    45 °  90 °      
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2.          ,   handwheel. 
3.     90 °  ,   handwheel (D, . 18),  , 
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4.    (A, . 19)    ,  ,    (B, . 

19)   90 °  . ,       . 

  : 
5.  90°  setscrew (    )      4-

   (C, . 19). 
6.    handwheel,         90 °. 
7. ,     ,     90 °  
8.      45°  ,   handwheel (D, . 18), 
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читывайтез что строгальные ножиз обрезиненные валы привода движения заготовкиз плоскиез поликлиновыез клиновые и другие ремниз а также цепиз используемые в конструкции станказ относятся к деталям быстроизнашивающимся грасходные материалыд и требуют периодической заменый арантия на такие детали не распространяетсяй ащитные кожухаз отдельные детали из пластика и алюминияз используемые в конструкции станказ выполняют предохранительные функциий амене по гарантии такие детали не подлежатй еисправные защитные устройства должны быть заменены немедленной 
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енет тока – проверить соединительные провода и предохранительц едефект мотораз выключателя или кабеля – вызвать электрикац есработало реле перегрузки – дать мотору остыть и включить сновац еоткрыта защита пильного диска – закройте кожухц 
   

естанок стоит неровно – выровнить станокц екрепление диска пилы загрязнено – очистить ось пилы и фланцы; еповрежден диск пилы – немедленно заменить пильный дискц еповрежден поликлиновой приводной ремень – заменить ременьц 
  я 

енеправильно выставлены концевые упоры – проверить угол и отрегулироватьц 
 я   

еупор не параллелен пазу стола – проверить упор и отрегулироватьц езаготовка изгибается или проворачивается – выберите другую заготовкуц еслишком сильное усилие при пилении – уменьшить подачуц 
   

еупор не параллелен пазу стола – проверить упор и отрегулироватьц ене установлен расклинивающий нож – пасно! емедленно установить вместе с защитным кожухом пилый 
    

евыбран неподходящий пильный дискц епильный диск установлен наоборотц епильный диск загрязнен смолойц етупые зубья пильного дискац енеоднородная заготовкац еслишком большое давление подачи – никогда не перегружайте пилуц 
щ         

*стол загрязнен – очистить и смазатьц 
 


